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See the notice on TED website

444337-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Produkty farmaceutyczne – Динамична система за покупки на обичайно 
използвани лекарствени продукти за нуждите на МБАЛ „Свети Мина – Пловдив“ ЕООД
OJ S 122/2026 29/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ "СВ. МИНА" - 
ПЛОВДИВ ЕООД
E-mail: angelstoyanoff@gmail.com
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Динамична система за покупки на обичайно използвани лекарствени продукти за 
нуждите на МБАЛ „Свети Мина – Пловдив“ ЕООД
Opis: В рамките на динамичната система за покупки (ДСП) ще бъдат възлагани 
обществени поръчки за доставки на обичайно използвани лекарствени продукти за 
нуждите на МБАЛ „Свети Мина – Пловдив“ ЕООД, в това число лекарствени продукти, 
включени в Приложение №2 на Позитивния лекарствен списък, както и лекарствени 
продукти, които не са включени в ПЛС, като с поръчките се цели се цели да се 
обезпечат работните нужди на медицински звена, обособени и функциониращи в 
лечебното заведение.
Identyfikator procedury: b61343cb-2481-4b93-a6b5-a54d89c2a47e
Wewnętrzny identyfikator: 588903
Rodzaj procedury: Ograniczona
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33600000 Produkty farmaceutyczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: ул. Иван Вазов № 59 - Болнична аптека  
Miejscowość: Пловдив
Kod pocztowy: 4000
Podpodział krajowy (NUTS): Пловдив (BG421)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 438 751,08 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/444337-2026
mailto:angelstoyanoff@gmail.com
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Informacje dodatkowe: Съгласно чл. 104, ал.2 и ал.3 от ЗОП, при провеждането на 
процедурата оценката на техническите и ценовите предложения на участниците ще се 
извърши преди провеждане на предварителен контрол и преди разглеждане на 
документите за съответствие с критериите за подбор.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП)За кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането 
на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП)
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Динамична система за покупки на обичайно използвани лекарствени продукти за 
нуждите на МБАЛ „Свети Мина – Пловдив“ ЕООД
Opis: В рамките на динамичната система за покупки (ДСП) ще бъдат възлагани 
обществени поръчки за доставки на обичайно използвани лекарствени продукти за 
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нуждите на МБАЛ „Свети Мина – Пловдив“ ЕООД, в това число лекарствени продукти, 
включени в Приложение №2 на Позитивния лекарствен списък, както и лекарствени 
продукти, които не са включени в ПЛС, като с поръчките се цели се цели да се 
обезпечат работните нужди на медицински звена, обособени и функциониращи в 
лечебното заведение.
Wewnętrzny identyfikator: 588903

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33600000 Produkty farmaceutyczne
Opcje: 
Opis opcji: Стойностите на сключваните договори по ДСП се определят като стойности 
за първоначално определения срок от 24 месеца и допълнителна стойност за 
евентуалния допълнителен срок от нови 12 месеца. Втората стойност е пропорционална 
на първата и е равна на ½ от нея. Чрез сборът на двете суми се получава общата 
прогнозна стойност на договора за максималния срок от 36 месеца. При различни 
срокове на договорите от посочените, ще се прилагат аналогични и пропорционални 
опции за увеличение на стойността, с оглед възможност за удължаване с 1 
допълнителна година към срока на договора.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: ул. Иван Вазов № 59 - Болнична аптека.  
Miejscowość: Пловдив
Kod pocztowy: 4000
Podpodział krajowy (NUTS): Пловдив (BG421)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Динамичната система за покупки (ДСП) е изцяло електронен 
процес, който възложителите могат да използват при често осъществявани поръчки, 
чиито типови характеристики отговарят на изискванията на възложителите. 
Динамичната система за покупки е отворена през целия си срок на действие за всеки 
кандидат, който отговаря на критериите за подбор. Достъпът и участието в нея са 
свободни и безплатни за всички заинтересовани лица. Всички кандидати, които 
отговарят на критериите за подбор, се включват в ДСП. В рамките на динамичната 
система за покупки (ДСП) възлагането на обществени поръчки се провежда на етапи. 
Съгласно чл.101 от ЗОП, в зависимост от етапа на процедурата кандидатите подават 
заявления за участие, а квалифицираните (допуснати) кандидати - оферти. Първи етап 
/първоначално събиране на заявления за участие/: Квалифициране на доставчиците 
(допускане на доставчиците до системата). На този етап се събират заявления за 
участие. Заявленията за участие /ЕЕДОП и останалите изискани документи за подбор/ 
съдържат информация относно личното състояние на кандидатите и критериите за 
подбор. Срокът за първоначалното събиране на оферти за участие в ДСП е посочен в 
обявлението и е съобразен с чл. 85, ал.2 от ЗОП (минимум 30 дни от датата на 
изпращане на обялението за публикуване). В срок 10 работни дни от получаване на 
заявлението възложителят взема решение относно включването на кандидата в ДСП, 
като прилага обявените критерии за подбор. В случай че е необходимо извършване на 
допълнителна проверка относно изпълнението на критериите за подбор, срокът може да 
бъде удължен до 15 работни дни. Също така, в случай и на други затруднения за 
възложителя/оценителната комисия, срокът за разглеждане на първоначалните 
заявления може да бъде и по-дълъг от 10 работни дни при спазване на условието по чл. 
85, ал.4 от ЗОП - до изтичането на определения срок няма да бъде изпращана покана за 
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представяне на оферти за възлагане на първата конкретна поръчка. Срокът за 
разглеждане на първоначалните заявление при възникнали затрудения прогнозно може 
да бъде удължен до 30 дни. Втори етап /събиране на оферти по конкретни покани/: 
Следва изпращане на покана за представяне на оферти за конкретна обществена 
поръчка до тези доставчици, които са били квалифицирани/допуснати. Офертите 
съдържат техническо и ценово предложение. Съгласно чл.39, ал.1 от ППЗОП с 
подаването на оферта се счита, че кандидатите се съгласяват с всички условия на 
възложителя, в т.ч. с определения от него срок на валидност на офертите и с проекта на 
договор. Покана за първата конкретна поръчка няма да бъде обявявана преди да бъдат 
разгледани всички първоначални заявления, подадени в посоченият по-горе срок. 
Допълнително включване на стопански субекти в ДСП: Всяко лице може да подаде 
заявление за включване в ДСП в рамките на срока на нейното действие, като се 
предвижда заявлението за включване да бъде разглеждане и да бъде издаване 
решение за включване или отказ от включване на кандидата в ДСП в срок до 10 работни 
дни, но е възможен и по-дълъг срок, в зависимост от необходимост от допълнителни 
проверки на изпълнението на критериите за подбор или други затруднения за 
администрацията на възложителя. Възлагане на обществени поръчки чрез динамична 
система за покупки: При възлагане на обществени поръчки чрез ДСП се прилагат 
правилата за ограничена процедура. Възложителят изпраща решението по чл. 22, ал. 1, 
т. 12 от ЗОП и одобрената с него покана до всички допуснати кандидати да подадат 
оферта за всяка конкретна поръчка в рамките на ДСП. Решението се изпраща по реда 
на чл. 22, ал. 10. След изпращането на поканата за представяне на оферти за първата 
конкретна поръчка не се определят нови срокове за получаване на заявления за 
участие. Срокът за получаване на оферти не може да бъде по-кратък от 10 дни от 
датата на изпращане на поканата за представяне на оферти. Този срок може да бъде 
определен по взаимно споразумение между възложителя и допуснатите кандидати, при 
условие че всички допуснати кандидати разполагат с еднакво време, за да изготвят и 
представят своите оферти. Възложителят определя изпълнителя на поръчката в 
съответствие с критерия за възлагане и показателите за оценка на офертите, посочени 
в обявлението на процедурата за създаване на ДСП. Когато е необходимо, 
показателите за оценка на офертите могат да се формулират по-точно в поканата за 
представяне на оферти.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Договорите за обществени поръчки ще бъде сключвани за 
срок от 24 месеца и възможност за подновяване с нови 12 месеца, но не по-късно от 
датата на сключване на нов договор със същия предмет, в който случай по-стария 
договор за прекратява от датата на новия изцяло или частично – за лекарствените 
продукти, за които е сключен новия договор. За договорите може да се прилага и 
различен срок при изрично указание или обективиране в образците в конкретните 
възлагания на обществени поръчки.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 438 751,08 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
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Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Възложителят прилага задължителните основания за 
отстраняване, предвидени в ЗОП. До участие се допускат всички участници, за които не 
са налице обстоятелствата по чл. 54, ал.1 ЗОП, чл. 55, ал. 1, т. 5 и обстоятелствата по 
чл. 107 от ЗОП, както и за които не са налице: - забраните за за участие в процедури за 
обществени поръчки по чл. 3, т. 8, включително във връзка с чл. 4 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, свързаните с тях лица и техните действителни 
собственици. - забраните за участие в процедури за обществени поръчки по чл. 113 от 
Закона за сметната палата. - забраната за участие в процедури на лица по чл.83а, ал.5, 
т.1 от Закона за административните нарушения и наказания. В тази връзка при 
подаване на офертата участниците декларират в ЕЕДОП, че за тях не са налице 
обстоятелствата по чл. 54, ал.1, както и че за тях не са налице цитираните забрани по 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС и по ЗСП, както и по ЗАНН за участие в процедура по обществени 
поръчки по ЗОП и нормативните актове по прилагането му. Липсата на горепосочените 
обстоятелства по ЗИФОДРЮПДРКЛТДС и по ЗСП, както и по ЗАНН които са свързани с 
националните основания за отстраняване, се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли 
се специфичните национални основания за изключване“. Отговор „не“ се отнася за 
всички обстоятелства. При отговор „да“ лицето трябва да посочи конкретното 
обстоятелство, както и евентуално предприетите мерки за надеждност. Съгласно 
Регламент (ЕС) 2022/576 на Съвета от 08.04.2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) 833
/2014 относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна не следва да се възлагат договори за 
обществени поръчки на лицата, посочени в член 5к, параграф 1 от регламента. С оглед 
изложеното, възложителят няма да допуска до участие участници, за които са налице 
горепосочените обстоятелства. Във връзка с това към офертата си участниците следва 
да попълнена декларация – образец от документацията за участие. Преди подписване 
на договора участниците представят предвидените в ЗОП и ППЗОП документи за 
удостоверяване липсата на упоменатите обстоятелства. Възложителят изисква 
гаранция, обезпечаваща изпълнението на договора, в размер на 1% от стойността на 
договора без ДДС, определена за период от 24 месеца. Гаранцията за изпълнение се 
представя от определения изпълнител в една от формите, допустими съгласно ЗОП, 
при спазване на чл.111, ал.7 от ЗОП.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione z uwagi na 
poniższe uzasadnienie
Uzasadnienie: Неприложимо.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Участниците да са вписани в съответен професионален регистър, 
а за чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. Минимално ниво: Участниците трябва да 
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притежават: - валидно Разрешение за търговия на едро с лекарствени продукти, 
издадено от ИАЛ или от регулаторен орган на друга държава членка, съгласно Глава 
девета Търговия на едро с лекарствени продукти от ЗЛПХМ. Когато участникът е 
производител на предложените лекарствени продукти, той трябва да притежава 
разрешение за производството им, съгласно чл. 196 от ЗЛПХМ или еквивалентно 
разрешение, съгласно законодателството на държава – членка на ЕС, в която 
участникът е установен. Когато участникът притежава разрешение за производство или 
за търговия на едро, издадено от регулаторен орган на друга държава – членка, той 
трябва да представи: а) Разрешение от изпълнителния директор на ИАЛ в случаите по 
чл. 195, ал. 2 от ЗЛПХМ или б) Декларация, че не ползва складови помещения на 
територията на Република България – свободен текст; Когато участникът е вносител от 
трета държава по смисъла на § 1, т. 76 от Допълнителната разпоредба на ЗЛПХМ – 
документ, че е регистриран като търговец по законодателството на държава членка на 
ЕС и разрешение за внос, издадено от изпълнителният директор на ИАЛ, съгласно чл. 
161/164 от ЗЛПХМ или еквивалентно, издадено от орган, установен в друга държава 
членка на ЕС. - валидна Лицензия по чл.32 от Закона за контрол върху наркотичните 
вещества и прекурсорите за търговия на едро, съхраняване, внос, износ, пренасяне и 
превозване на наркотични вещества от списъците по чл. 3, ал. 2, т. 2 и т. 3 от Закона за 
контрол върху наркотичните вещества и прекурсорите или еквивалентен документ, 
издаден от регулаторен орган на друга държава членка на ЕС – за лекарствените 
продукти, които съдържат наркотични вещества. За доказване на съответствието си с 
изискването за годност участникът попълва ЕЕДОП в част IV: Критерии за подбор, б. А 
„Годност”. Документите, с които се доказва изпълнението на изискванията и които 
следва да се представят при условията на чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП, са: - заверено 
копие на валидното Разрешение за търговия на едро с лекарствени продукти, издадено 
от ИАЛ и валидна лицензия, когато е приложимо, или еквивалентно, издадено от орган, 
установен в друга държава членка на ЕС, или друг документ, или информация, 
допустими съгласно ЗОП; - заверено копие на валидна Лицензия по чл.32 от Закона за 
контрол върху наркотичните вещества и прекурсорите за търговия на едро, 
съхраняване, внос, износ, пренасяне и превозване на наркотични вещества от 
списъците по чл. 3, ал. 2, т. 2 и т. 3 от Закона за контрол върху наркотичните вещества и 
прекурсорите или еквивалентен документ, издаден от регулаторен орган на друга 
държава членка на ЕС, или друг документ, или информация, допустими съгласно ЗОП;
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Kolejność według ważności: 1,00
Wynik minimalny: 0

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: За последните три приключили финансови години участниците 
следва да са реализирали определен минимален общ оборот, изчислен на база 
годишните обороти. Минимално ниво: За последните три приключили финансови години 
участниците следва да са реализирали минимален общ оборот, изчислен на база 
годишните обороти в размер на 300 000, 00 евро. За доказване на съответствието си с 
изискването за икономическо и финансово състояние участникът следва да представи 
попълнен ЕЕДОП в част IV Критерии за подбор: - б. Б: икономическо и финансово 
състояние, т. 1а), като от описанието следва да се установява спазването на 
изискването за общия оборот на предприятието; Документите, с които се доказва 
изпълнението на изискванията и които следва да се представят при условията на чл.67, 
ал.5 и чл.112 от ЗОП, са: - Справка за общия оборот.



444337-2026 Page 8/10

Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Kolejność według ważności: 1,00
Wynik minimalny: 0

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: За последните три приключили финансови години участниците 
следва да са реализирали определен минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката (доставка на лекарствени продукти), изчислен на база годишните 
обороти. Минимално ниво: За последните три приключили финансови години 
участниците следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката (доставка на лекарствени продукти), изчислен на база годишните 
обороти в размер на: 1. Минимален общ оборот в сферата на поръчката за последните 
3 години – 200 000, 00 евро. За доказване на съответствието си с изискването за 
икономическо и финансово състояние участникът следва да представи попълнен 
ЕЕДОП в част IV Критерии за подбор: - б. Б: икономическо и финансово състояние, т. 
2а), като от описанието следва да се установява спазването на изискването за 
конкретен оборот от предмета на поръчката. Документите, с които се доказва 
изпълнението на изискванията и които следва да се представят при условията на чл.67, 
ал.5 и чл.112 от ЗОП, са: - Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Kolejność według ważności: 1,00
Wynik minimalny: 0
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: НАЙ-НИСКА ЦЕНА
Opis: Оценяването и класирането на офертите на участниците се извършва по критерия 
„НАЙ-НИСКА ЦЕНА”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/588903
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/588903
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Wymagane
Oferty wariantowe: Niedozwolone

https://app.eop.bg/today/588903
https://app.eop.bg/today/588903
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Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 26/06/2030 23:59:59 (UTC+03:00) 
czas wschodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП - 10 дни
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ "СВ. МИНА" - 
ПЛОВДИВ ЕООД
Numer rejestracyjny: 115531627
Adres pocztowy: ул. ИВАН ВАЗОВ № 59
Miejscowość: гр. Пловдив
Kod pocztowy: 4000
Podpodział krajowy (NUTS): Пловдив (BG421)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Ангел Стоянов
E-mail: angelstoyanoff@gmail.com
Telefon: 0884 34 66 16
Adres strony internetowej: https://mbal1.com/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/18120
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113

mailto:angelstoyanoff@gmail.com
https://mbal1.com/
https://app.eop.bg/buyer/18120
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 555fd738-405e-40e5-9331-fe07b23a4097  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 26/06/2026 15:08:05 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 444337-2026
Numer wydania Dz.U. S: 122/2026
Data publikacji: 29/06/2026

http://www.cpc.bg
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